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ZAKONODAJNI AKTI IN DRUGI INSTRUMENTI 

Zadeva: SKLEP SVETA o stališču, ki se v imenu Evropske unije zastopa v 
Skupnem odboru, ustanovljenem z Okvirnim sporazumom o obsežnem 
partnerstvu in sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi državami 
članicami na eni strani ter Kraljevino Tajsko na drugi strani, v zvezi s 
sprejetjem poslovnika Skupnega odbora, ustanovitvijo posebnih delovnih 
skupin in sprejetju njihovega mandata 
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SKLEP SVETA (EU) 2025/… 

z dne … 

o stališču, 

ki se v imenu Evropske unije zastopa v Skupnem odboru, 

ustanovljenem z Okvirnim sporazumom o obsežnem partnerstvu 

in sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi državami članicami na eni strani 

ter Kraljevino Tajsko na drugi strani, 

v zvezi s sprejetjem poslovnika Skupnega odbora, 

 ustanovitvijo posebnih delovnih skupin 

in sprejetju njihovega mandata 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 209 v povezavi s členom 218(9) 

Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Unija je 14. decembra 2022 podpisala Okvirni sporazum o obsežnem partnerstvu in 

sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi državami članicami na eni strani ter Kraljevino 

Tajsko na drugi strani (v nadaljnjem besedilu: Sporazum)1, ki se začasno uporablja od 20. 

oktobra 2024 v skladu s Sklepom Sveta (EU) 2022/25622. 

(2) Na podlagi člena 52(5) Sporazuma mora Skupni odbor sprejeti svoj poslovnik. 

(3) Skupni odbor naj bi na svoji prvi seji sprejel svoj poslovnik, ustanovil specializirane 

delovne skupine ter sprejel mandat teh skupin. 

(4) Primerno je določiti stališče, ki naj se v imenu Unije zastopa v Skupnem odboru, v zvezi s 

sprejetjem poslovnika Skupnega odbora, ustanovitvijo posebnih delovnih skupin in 

sprejetjem mandata teh skupin, saj bodo sklepi Skupnega odbora za Unijo zavezujoči. 

(5) Stališče Unije v Skupnem odboru bi zato moralo temeljiti na priloženih osnutkih sklepov 

Skupnega odbora – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

  

                                                 

1 UL L 330, 23.12.2022., str. 72. 
2 Sklep Sveta (EU) 2022/2562 z dne 24. oktobra 2022 o podpisu Okvirnega sporazuma o 

obsežnem partnerstvu in sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi državami članicami na 

eni strani ter Kraljevino Tajsko na drugi strani v imenu Unije in o njegovi začasni uporabi 

(UL L 330, 23.12.2022., str. 70., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2562/oj). 
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Člen 1 

Stališče, ki se v imenu Unije zastopa v Skupnem odboru, ustanovljenem z Okvirnim sporazumom o 

obsežnem partnerstvu in sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi državami članicami na eni 

strani ter Kraljevino Tajsko na drugi strani, v zvezi s sprejetjem poslovnika Skupnega 

odbora,ustanovitvijo njegovih posebnih delovnih skupin in sprejetjem njihovega mandata, temelji 

na osnutkih sklepov Skupnega odbora, ki sta priložena temu sklepu. 

Predstavniki Unije v skupnem odboru se lahko dogovorijo o manjših spremembah osnutkov sklepov 

brez nadaljnjega sklepa Sveta. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V …, 

 Za Svet 

 predsednik/predsednica 
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